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MANUAL DE INSTRUCIONES 

COCINA ELÉCTRICA MULTIUSOS 

MODELO PI 7530 
 

 

 
ADECUADO PARA USO FAMILIAR. 

Este producto es solo para uso doméstico 

 

CARACTERISTICAS TÉCNICAS 
Modelo : PI 7530 

Voltaje: 220-240V ~ 

Frecuencia.  50 Hz 

Potencia: 1.500 W 

Diametro : 30 Cm 

 
 

 
POR FAVOR LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DE ESTE MANUAL ANTES DE 

PONER EN MARCHA. NO MANIPULE ESTA OLLA ELECTRICA INTERNAMENTE. 
Los textos, fotos, colores figuras y datos corresponden al nivel actual técnico del momento en que se 

han impreso. Nos reservamos el derecho a modificaciones motivadas por el desarrollo permanente de 

la técnica en nuestros productos 
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MEDIDAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD: Al usar un aparato eléctrico, debe observar una pre 
caución de seguridad mínima, como siguiente: LEA LAS INSTRUCCIONES: Utilice esta plancha 
únicamente:- para asar y freír con fines domésticos,- con el cable suministrado y a un enchufe con 
toma a tierra,- en un lugar seco.Maneje el enchufe,cable,regulador y conexión eléctrica (suministro 
de energía) de la forma siguiente:-no use nunca el aparato con una conexión eléctrica averiada, de 
vuélvalo a un servicio técnico especializado para su reparación y mantenga la conexión seca, - evi 
te posibles tropezones con el cable y/o alargador,-no deje que el cable o alargador toquen la plan 
cha,-no tire nunca del cable para desplazar el aparato o para retirar el enchufe de la toma de con 
tacto.-Mantenga la unidad fuera del alcance de los niños.−No toque las superficies calientes.Use 
las asas de la unidad.Para protegerse de choque eléctrico,no sumerja el cable,los enchufes,el 
regulador o el cuerpo de la unidad en agua u otros líquidos.Vea la sección de limpieza de la unidad 
de es te manual. Este aparato puede ser utilizado por niños de a partir de 8 años en adelante 
y personas con capacidades físicas,sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia 
y conocimiento, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de una ma- 
nera segura y comprenden los peligros que implica. Los niños no deben jugar con el apara- 
to. La limpieza y mantenimiento a realizar por el usuario no deben realizarlo los niños a 
menos que sean mayores de 8 y supervisado. Mantenga el aparato y el cable fuera del 
alcance de los niños menores de 8 años. Se deberá supervisar a los niños para asegurarse 
de que no juegan con este aparato. PRECAUCIÓN: Para la seguridad de sus niños no deje 
material de embalaje (bolsas de plástico, cartón,polietileno etc.) a su alcance. Si el cable de 
alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante o su agente de servicio o por 
personal cualificado con el fin de evitar situa- ciones de peligro.Desenchufe la unidad de la toma de 
corriente cuando no use la unidad y antes de limpiarla. Antes de añadir o extraer alguna parte de la 
unidad o antes de limpiar el aparato, espere hasta que se haya enfriado.No opere ninguna unidad 
dañada.No utilice la unidad si tiene el cable o el enchufe dañados,o si la unidad no funciona 
correctamente,o si la unidad ha caído o ha sido dañada. Contacte el servicio técnico antes de 
devolver la unidad para que se hagan las reparaciones,ajustes y pruebas. El uso de accesorios no 
recomendados por el fabricante puede dañar la unidad. No use en el exterior o en una zona 
húmeda, o incluso cuando el usuario esté sobre una superficie húmeda. No permita que el cable 
cuelgue del borde de una mesa u otra superficie, ni que toque superficies calientes. No coloque la 
unidad cerca de aparatos que produzcan calor como radiadores, cocinas u hornos.Tome todas las 
medidas de seguridad necesarias si desplaza la uni- dad cuando contenga aceite caliente u otros 
líquidos calientes.Cuando use la unidad, es necesario vigilarla en todo momento.No deje la unidad 

 
 

 
DOCUMENTO DE GARANTIA 

Obrigado por adquirir este produto COMELEC este dispo 

sitivo foi verificado em todos os seus componentes meticu 

losamente,porisso garantimos funcionamento correto, mas 

para isso é necessário VOCÊ leu cuidadosamente o ma 

nual de instruções, pois isso contribuirá para o melhor de 

sempenho deste artigo.A COMELEC garante comprador 

deste produto, uma garantia total de DOIS ANOS,regida 

pelo condições estabelecidas cuja regulamentação se 

encontra Real Decreto Legislativo 1/2007 de 16 de Novem 

bro,que aprova texto revisado da Lei Geral de Defesa do 

Consumidor e Usuários, (artigos 114 a 127). COMELEC 

está empenhada em reparos são completamente livres, 

mão de obra e peças de reposição, inclusive.O Serviço de 

As sistência Técnica resolverá todos os reparos que este 

disposi tivo possa exigir. Reveja cuidadosamente o LIVRO 

DE INSTRUÇÕES incluído,sobre a utilização, manutenção 

e conservação do dispositivo. Qualquer anomalia que pos 

sa ocorrer devido à não observância de tais instruções não 

será coberta garantia.A data de venda do dispositivo, para 

fins do período de garan tia, será aquela que aparece na 

fatura de compra.Operação de garantia:Em relação a to 

dos os defeitos de conformidade detectados pelo assistên 

cia técnica, que se manifestam no prazo de seis meses a 

contar da entrega das mercadorias, presume-se que já 

existiam em dita data, a intervenção será totalmente gratui 

ta (a menos que essa hipótese seja incompa tível com o 

natureza ou natureza do defeito de conformidade) Durante 

os dezoito meses seguintes,deve ser usuário que demons 

tra.Que a falta de conformidade já chegou no momen to da 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INFORMAÇÕES DE RECICLAGEM 

Eliminação correta deste produto. Esta marca indica que este 

produto não deve ser eliminado juntamente com outros resíduos 

doméstios.em toda a UE. Para evitar possíveis danos ao meio 

ambiente ou à saúde humana que representem a eliminação de 

resíduos descontrolada, reciclagem responsável para promover 

a reutilização recursos materiais sustentáveis. Para devolver o 

seu dispositivo usado, use os sistemas de retornar e pegar ou 

entrar em contato com o estabelecimento onde você comprou o 
produto. Eles podem levar este produto para 

encendida sin vigilancia.Tome todas las medidas de seguridad necesarias cuando deseche el 
aceite u otros líquidos calientes de la unidad. ATENCIÓN: PLACAS CALIENTES. Cuando use la 
unidad,deje entre 10 y 15 centímetros de espacio en todos los lados para una correcta ventilación 

entrega. FABRICADO CHINA PARA COMELEC 

DECLARACION DE CONFORMIDAD 

reciclagem ambientalmente segura. 

 
Pragmatica Grupo Europeo, S.L 

de la unidad. No use la unidad sobre superficies donde el calor de la unidad pueda provocar algún 
problema.No use la unidad para fines distintos para los que ha sido diseñada. Siempre conecte la 
sonda a la plancha antes de conectar el cable a la toma de control de temperatura en posición 
“OFF”, luego retire el enchufe del tomacorriente.No sumerja el conector (sonda de control) en agua 
o cualquier otro líquido. El aparato sólo se debe utilizar con el conector suministrado. Sólo el 
conector apropiado debe ser utilizado. El conector se debe retirar antes de limpiar el aparato y la 
entrada del aparato debe secarse antes de que el aparato se utiliza de nuevo.Utilice bien lejos de 
las paredes y cortinas.Se recomienda una ventilación adecuada o un extractor de aire. Uso único 
aparato completamente montado con todas las piezas correctamente en su lugar, como se especifi- 
ca en este manual de instrucciones.No utilice el aparato con un cable de extensión a menos que 
este cable ha sido comprobado y probado por un técnico o el personal de servicio. El aparato no 
está diseñado para ser operado por medio de un temporizador externo o sistema de control 
remoto. 

Cuando se usa el símbolo, significa “precaución: 
superficies calientes 

Fabricante :  PRAGMATICA GRUPO EUROPEO, S.L 
Endereço:Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons 
Código postal: 46970  Cidade: Alaquas VALENCIA 
Declaramos sob nossa responsabilidade que o produto: 
Descrição do produto: Panela Eléctrica Multiusos 
Modelo:   PI 7350 
Marca: COMELEC 
Está em conformidade com a legislação da União Euro 
peia em conformidade com as orientações 2004/108/UE 
Os padrões se aplicam: 
EN 55014-1: 2006+A1:+A2: 
EN 55014-2: 1997+A1:+A2: 
EN 61000-3-2:2006+A1:+A2: / EN 61000-3-3:2013 
Name: Pablo Gonzalez 
Posição na empresa : Administrador 
Data: 21 Junio 2023 
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Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons 46970 Alaquas VALENCIA Tfno. 963 313 252 

USER:    

 
DATA DE VENDA 
Assinatura e selo do vendedor 

 
 

IMPORTANTE: Para retornar à garantia efetiva, ou VENDEDOR você deve preencher, assimilar e certificar 
o Certificado. Para receber atendimento sob as condições estabelecidas neste certificado, envie para o Serviço Técnico 
Autorizado, este documento ao lado da fatura 
de compra. 
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MEDIDAS PRUDENTES PARA OPERAR A PLACA QUENTE: 

A superfície da placa de aquecimento seria danificada. -A placa deve ser limpa 
posteriormente para usá-lo com um pano. Detritos de pano na superfície 

levariam ao fogo. 

MEDIDAS E PRECAUÇÕES: Informação importante para proteção, é 

devem seguir as seguintes medidas de precaução. Para não fazer 
choque, incêndio ou mau funcionamento. 
USO DE CABOS: Por favor, pare de usar e leve o aparelho ao revendedor. 

Corrente alternada 230V. - A vazão deve ser 230V, 1500 watts, é após 

use sempre o plugue que não possui outro aparelho com alta voltagem. 

CUIDADO COM O CABO: - Não é permitido dobrar o cabo - Não use a linha do cabo para puxar 

o plugue. Não coloque a placa de aquecimento na água.- Não limpe a placa de aquecimento na 

DESCRIPCION Y FUNCION DE LAS PARTES : 
Regulador automático de temperatura 
• La temperatura correcta se conservaría si la escala de 
temperatura se colocaría en la que necesita la comida 

 

 
D) cable eléctrico. E) enchufe 
INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 

 

 
A) temperatura 
B) regulador de temperatura 
C) lámpara de control 

água. - após a limpeza, o aparelho deve estar seco, então você pode usá-lo. A placa de aqueci- 
mento não pode ser usada nos seguintes locais: - Em um local instável ou em materiais inflamá- 

veis (jornais, papel, tapete de mesa, pvc, tapete, etc.) A placa de aquecimento deve ser pelo 

menos. 15cm da parede e móveis. 

REGULADOR AUTOMÁTICO DE TEMPERATURA: 1) O regulador automático de temperatura 

é uma parte muito sensível, por isso tenha muito cuidado, não deixe o aparelho cair para ser 

atingido. 2) Utilize sempre o regulador automático de temperatura, que este aparelho disponibili- 
za. Nunca use outro regulador.3) Ao inserir o regulador de temperatura automático, você deve 

certificar-se de que o regulador de temperatura automático deve ser colocado no lugar certo. 

Se retirar o regulador automático de temperatura, não puxe pelo cabo, mas sim pela ficha do 
regulador automático de temperatura e puxe-o para fora. Por favor, não use muita energia para 

inserir ou retirar 4) Por favor, mantenha o líder de temperatura automático danificado, feche-o 

imediatamente e pare de usá-lo. Leve-o ao próximo revendedor para reparo. 5) Antes de inserir 
ou puxar o regulador automático de temperatura, certifique-se de que a escala do regulador 

automático de temperatura esteja desligada. 

APÓS A LIMPEZA DA PANELA DE PIZZA, SEQUE-A CUIDADOSAMENTE COM UMA 
TOALHA MACIA E LIGUE PARA SECAR. APÓS A SECAGEM, RECUPERE-O COM UMA 

CAMADA DE ÓLEO DE COZINHA. 

Montaje correcto: antes de usar, limpie la placa de calor y la tapa por 
completo. 1. ON. Al principio, apague la escala de temperatura y 
coloque el regulador de temperatura automático en la entrada. 
2. Luego inserte el enchufe en una toma de 230V. 
3. La escala de temperatura está de acuerdo con los 
alimentos, la lámpara de control está encendida para 
mostrar que la bandeja está encendida 

 

Temperatura Comida 

100 Cocinar, hamburguesa, etc 

200 

150 

Comida salteada, huevos revueltos, 

jamón, carne ahumada. 
240 Pizza 

COCINAR: 1) Después de encender la sartén durante 5-10 minutos, si se enciende la lámpara 
de control, puede comenzar a cocinar. 2) Si la comida está preparada, la temperatura puede man 
tenerse. Se pone la escala de temperatura para mantener caliente. - Si la lámpara está apagada, 
esto no es un error, tiene regulador de temperatura automático.- No pongas tu mano debajo del 
refectorio; No coloque ningún material de fácil cocción sobre la bandeja para pizza. 
USO DE LA TAPA: 
Usa la tapa para cocinar pizza, bistec, hamburguesa, etc. 
DESPUÉS DE USAR: 
1) Después de usar poner la escala de temperatura a OFF 
2) En primer lugar, saque el enchufe del zócalo, luego saque el regulador 
de temperatura automático de la placa térmica. PRECAUCIÓN: debido a que la temperatura líder del 
regulador de temperatura está muy caliente después de usar la placa de calor, deje que la pla ca 
de calor se enfríe antes de salir del regulador de temperatura. 
3) Después de enfriar, saque el enchufe con la mano en orden. 
Limpie el aparato enfriado con un paño seco y suave. 
MEDIDAS PRUDENTES PARA OPERAR LA PLACA CALEFACTORA: 
La superficie de la placa térmica es espiral, así que tenga cuidado de lo siguiente: - No utilice una 
pala afilada de metal. (Si el filete debe cortarse, coloque el alimento en otro plato y luego córtelo). 
- No utilice un cuchillo afilado para cortar el alimento en la superficie. -No coloque el regulador de 
temperatura automático en la placa térmica. No está permitido el contacto con la placa calefacto- 
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ra. - No utilice limpiador, cepillo de nylon o cepillo de metal. 
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MEDIDAS PRUDENTES PARA OPERAR LA PLACA CALEFACTORA: 
La superficie de la placa de calor se dañaría. -La placa debe limpiarse después 
de usarla con un paño. Escombros de tela en la superficie conducirían al fuego. 
MEDIDAS Y PRECAUCIONES: Información importante para la protección, se 
deben seguir las siguientes medidas de precaución. Con el fin de no hacer 
los golpes, incendios o errores de funcionamiento. 
USO DE LOS CABLES: Por favor, deje de usar y lleve el aparato al comerciante. 
Corriente alterna de 230V. - El flujo debe ser de 230V, 1500 vatios, es después de 
usar siempre el enchufe que no tiene otro aparato con alto vatage. 
CUIDADO CON EL CABLE: - No se permite curvar el cable.- no utilice la línea del cable para tirar 
del enchufe. No ponga la placa de calor en el agua.- no limpie la placa de calor en el agua. 
- después de la limpieza, el aparato debe estar seco, entonces puede usarlo.No se permite el uso 
de la placa de calor en los siguientes lugares:-Sobre un lugar inestable, o sobre materiales 
inflamables (periódicos, papel, tapete de mesa de pvc, alfombra, etc.) La placa de calor debe estar 

DESCRIÇÃO E FUNÇÃO DAS PEÇAS: 
regulador automático de temperatura 
• A temperatura correta seria mantida se a escala de 
temperatura seria colocada onde a comida precisa 

 

 

D) fio elétrico. e) plugue 
INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO 

 

 
A) Temperatura 
B) regulador de temperatura 
C) lâmpada de controle 

al menos. 15cm de la pared y muebles. 
REGULADOR AUTOMATICO DE TEMPERATURA:1) El regulador de temperatura automático es 
una parte muy sensible, por lo que debe tener mucho cuidado, no deje que el aparato se caiga 
para ser golpeado. 2) Utilice siempre el regulador automático de temperatura, que este aparato 
suministra. Nunca use otro regulador.3) Al insertar el regulador de temperatura automático, debe 
asegurarse de que el regulador de temperatura automático debe colocarse en el lugar correcto. 
Si saca el regulador de temperatura automático, no tire del cable, tome el enchufe del regulador de 
temperatura automático y sáquelo. No utilice una potencia demasiado grande para insertar o 
extraer.4) Mantenga el líder de temperatura automático dañado, ciérrelo inmediatamente y deje de 
usarlo. Llévaselo al próximo comerciante para que lo repare.5) Antes de insertar o tirar del regula- 
dor automático de temperatura, debe asegurarse de que la escala del regulador automático de 
temperatura esté apagada. 
DESPUÉS DE LIMPIAR LA BANDEJA PARA PIZZA, SÉQUELA CUIDADOSAMENTE CON UNA 
TOALLA SUAVE Y ENCIÉNDALA PARA QUE SE SEQUE. DESPUÉS DE SECAR, EMBADUR- 
NARLO CON UNA CAPA DE ACEITE DE COCINA. 

Montagem correta: Antes de usar, limpe a placa de aquecimento e a 
tampa completo. 1.ON. Inicialmente, desligue a escala de temperatura 
e coloque o regulador automático de temperatura na entrada. 
2. Em seguida, insira o plugue em uma tomada de 230V. 
3. A escala de temperatura está de acordo com a 
comida, a lâmpada de controle está acesa para 
a bandeja de exibição está ativada. 

Temperatura Alimentos 

100 Cozinhar, hambúrguer, etc. 

200 

150 

Alimentos fritos, ovos mexidos, 

presunto, carne defumada. 

240 Pizzas 

COZIMENTO: 1) Depois de ligar a panela por 5-10 minutos, se a lâmpada de controle acen- 
der, você pode começar a cozinhar. 2) Se a comida estiver pronta, a temperatura pode ser 
mantida. A escala de temperatura é definida para manter quente. - Se a lâmpada estiver apa 
gada, não é um erro, ela possui um regulador automático de temperatura.- Não coloque a mão 
sob o refeitório; Não coloque nenhum material fácil de cozinhar na forma de pizza. 
USO DA TAMPA: Use a tampa para cozinhar pizza, bife, hambúrguer, etc. 
DEPOIS DE USAR: 1) Depois de usar, defina a escala de temperatura para OFF 
2) Em primeiro lugar, retire a ficha da tomada e, em seguida, retire o regulador controle auto- 
mático de temperatura da placa quente. CUIDADO: Como a temperatura principal do controla- 
dor de temperatura fica muito quente depois de usar a placa de aquecimento, deixe a placa de 
aquecimento esfriar antes de sair do controlador de temperatura. 3) Após o resfriamento, retire 
o plugue manualmente em ordem. Limpe o aparelho quando esfriar com um pano macio e 
seco. 
MEDIDAS PRUDENTES PARA OPERAR A PLACA QUENTE: 
A superfície da placa de aquecimento é em espiral, por isso tome cuidado com o seguinte: - Não 
use uma pá de metal afiada. (Se o bife precisar ser cortado, coloque a comida em outro prato e 
depois corte-o.). - Não use uma faca afiada para cortar os alimentos na superfície. 
-Não coloque o regulador automático de temperatura na placa de aquecimento. O contato com 
a placa de aquecimento não é permitido. - Não use limpador, escova de nylon ou escova de 
metal. 
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IMPORTANTES PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA: Ao utilizar um eletrodoméstico, devem ser 
observadas as precauções mínimas de segurança, como segue: LEIA AS INSTRUÇÕES: Use 
esta chapa apenas:- para grelhar e fritar para fins domésticos,- com o fio fornecido e em uma 
tomada com terra ligação,- em local seco. Manuseie a ficha, o cabo, o regulador e a ligação 
elétrica (alimentação) da seguinte forma:- nunca utilize o aparelho com a ligação elétrica danifica- 
da, devolva-o a um serviço técnico especializado para a sua reparação e guarde a ligação seco, 
-evite tropeçar no cabo e/ou na extensão,-não deixe o fio ou a extensão tocar no ferro,-nunca puxe 
o cabo para mover o aparelho ou para retirar a ficha da tomada.-Mantenha a unidade fora do 
alcance alcance de crianças.−Não toque em superfícies quentes.Use as alças na unidade.Para 
proteger contra choque elétrico,não mergulhe o cabo,plugues,regulador ou corpo da água ou 
outros líquidos Consulte a seção de limpeza da unidade deste manual. Este aparelho pode ser 
utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento, desde que 
sejam supervisionadas ou instruídas na utilização do aparelho de forma segura e compreen- 
dam os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a 
manutenção a cargo do utilizador não devem ser efectuadas por crianças, excepto se forem 
maiores de 8 anos e supervisionadas. Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance de 
crianças menores de 8 anos. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não 
brinquem com este aparelho. CUIDADO: Para a segurança de seus filhos, não deixe material de 
embalagem (sacos plásticos, papelão, polietileno, etc.) ao seu alcance. Se o cabo de alimentação 
estiver danificado, ele deve ser substituído pelo fabricante ou seu agente de serviço ou por pessoal 
qualificado para evitar situações perigosas. Desconecte a unidade da tomada quando a unidade 
não estiver em uso e antes de limpá-la Antes de adicionar ou remover qualquer peça da unidade 
ou antes de limpá-la, espere até que ela esfrie. Não opere nenhuma unidade danificada. Não use a 
unidade se tiver um cabo ou plugue danificado ou se a unidade não funcionar corretamente, ou se 
a unidade caiu ou foi danificada.Entre em contato com o serviço técnico antes de devolver a unida- 
de para reparos, ajustes e testes. O uso de acessórios não recomendados pelo fabricante pode 
danificar o aparelho. Não use ao ar livre ou em uma área molhada, ou mesmo quando o usuário 
estiver em uma superfície molhada. Não deixe o fio pendurado na borda da mesa ou outra superfí- 
cie, nem toque em superfícies quentes. Não coloque a unidade perto de aparelhos que produzam 
calor, como radiadores, fogões ou fornos. Tome todas as precauções de segurança necessárias ao 
mover a unidade quando ela contiver óleo quente ou outros líquidos quentes. Ao usar a unidade, é 
necessário supervisioná-la em todos os momentos. vezes .Não deixe a unidade sem vigilância.To- 
me todas as precauções de segurança necessárias ao descartar óleo ou outros líquidos quentes 
da unidade. ATENÇÃO: PLACAS QUENTES. Ao usar a unidade, deixe 10 a 15 centímetros de 
espaço em todos os lados para ventilação adequada da unidade. Não use a unidade em superfí- 
cies onde o calor da unidade possa causar problemas. Não use a unidade para fins diferentes 
daqueles para os quais foi projetada. Sempre conecte a sonda ao ferro antes de conectar o cabo 
na tomada de controle de temperatura na posição “OFF”, depois retire o plugue da tomada, não 
mergulhe o conector (sonda de controle) em água ou qualquer outro líquido. O dispositivo só deve 
ser usado com o conector fornecido. Somente o conector apropriado deve ser usado. O conector 
deve ser removido antes de limpar o aparelho e a entrada do aparelho deve ser seca antes de o 
aparelho ser usado novamente. Use bem longe de paredes e cortinas. Ventilação adequada ou um 
exaustor é recomendado. Use apenas o aparelho totalmente montado com todas as peças 
corretamente no lugar, conforme especificado neste manual de instruções. Não use o aparelho 
com um cabo de extensão, a menos que este cabo tenha sido verificado e testado por um técnico 
ou pessoal de serviço. O aparelho não foi concebido para ser operado por meio de um temporiza- 
dor externo ou sistema de controle remoto. 
Quando o símbolo é usado, significa "Cuidado: Superfícies quentes 

   

 
 

 

 

 

 

 

 

 

   

   

    

 

 

 

DOCUMENTO DE GARANTIA 

Gracias por haber adquirido este producto COMELEC, este 

aparato ha sido chequeado en todos sus componentes minu 

ciosamente, por lo que garantizamos el funcionamiento corre 
cto, pero para que esto sea así necesitamos que USTED lea 

atentamente el libro de instrucciones, pues asi contribuirá al 
mejor rendimiento de este artículo. P.G.E,S.L garantiza al com 

prador de este producto, una garantía total de DOS AÑOS, 
rigiéndose por condiciones establecidas cuya regulación se 

encuentra en el Real Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de 
Noviembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley 

General para la Defensa de los Consumidores y Usuarios, 
(art. 114 a 127). P.G.E,S.L se compromete a que las reparacio 

nes sean totalmente gratuitas, mano de obra y recambios, in 
cluidos. El Servicio de Asistencia Técnica resolverá cualquier 

reparación que eventualmente pudiera precisar este aparato. 
Revise atentamente el LIBRO DE INSTRUCCIONES que se 

incluye, sobre el uso, mantenimiento y conservación del apara 
to. Cualquier anomalía que pudiera producirse por la inobser 

vancia de tales instrucciones no quedará amparada por la ga 
rantía. La fecha de venta del aparato, a efectos de plazo de 

garantía, serála que figure en la factura de compra. Operativi 
dad de la garantía: Por lo que se refiere a todos aquellos defe 

ctos de conformidad detectados por el técnico, que se mani 
fiesten en un plazo de seis meses desde la entrega del bien, 

se supone que ya existían en dicha fecha, la intervención será 
totalmente gratuita, (a menos que ésta hipótesis sea incompa 

tible con la naturaleza o la índole del defecto de conformidad). 
Durante los siguientes dieciocho meses, deberá ser el usuario 

quién demuestre. Que la falta de conformidad ya venía en el 
momento de la entrega. 

FABRICADO CHINA PARA COMELEC 

DECLARACION DE CONFORMIDAD 

Fabricante. PRAGMATICA GRUPO EUROPEO, S.L 
Dirección. Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons 
Codigo Postal , 46970 Ciudad: Alaquas VALENCIA 
Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el producto 
Descripción del Producto:  Cocina Eléctrica Multiusos 
Modelo:    PI 7350 
Marca: COMELEC 
Es conforme con la legislación de la Unión Europea 
cumpliendo las directrices 2004/108/EU. 
Se aplican los estandares: 
EN 55014-1: 2006+A1:+A2: 
EN 55014-2: 1997+A1:+A2: 
EN 61000-3-2:2006+A1:+A2: / EN 61000-3-3:2013 
Nombre: Pablo Gonzalez 
Cargo : Administrador 
Fecha: 21 Junio 2023 

Firma: 
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INSTRUCTION MANUAL 

MULTIUSE ELECTRIC HOT PLATE 

MODEL PI 7530 
 
 

 

SUITABLE FOR FAMILY USE. 

This product is for home use only. 

 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 
Model : PI 7530 

Voltage : 220 - 240V ~ 

Frequency:  50/60 Hz 

Power Consumption: 1.500W 

Diameter :   30 cm 

MANUAL DE INSTRUÇÕES 

PANELA ELÉCTRICA MULTIUSOS 

MODELO PI 7530 
 

 

 
ADEQUADO PARA USO DA FAMÍLIA. 

Este produto é apenas para uso doméstico. 
 

ESPECIFICAÇÃO TÉCNICA 
Model : PI 7530 

Tensão : 220-240 V ~ 

Freqüência :  50 Hz 

Potência elétrica: 1.500 W 

Diâmetro: 30 cm 

 
 
 

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY OF THIS MANUAL BEFORE STARTING. 

DO NOT HANDLE THIS TABLE GRILL INTERNALLY. 
The texts, photos, colors, figures and data correspond to the current technical level from the moment they 

have been printed. We reserve the right to modifications motivated by the permanent development of the 

technique in our products 
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POR FAVOR LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO ANTES DE POR O 

APARELHO EM FUNCIONAMENTO. NUNCA MANIPULE INTERNAMENTE. 
Os textos, fotos, cores, figuras e dados deste manual correspondem ao nível técnico no momento da sua 

impressão. Reservámo-nos o direito de introduzir modificações, motivadas pelo desenvolvimento técnico 

dos nossos produtos 
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IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS: When using an electrical appliance, a minimum safety 
precaution must be observed, as follows: READ THE INSTRUCTIONS: Use this griddle only:- for 
grilling and frying for domestic purposes,- with the supplied cord and into a socket with earth 
connection,- in a dry place. Handle the plug, cable, regulator and electrical connection (power 
supply) as follows:- never use the appliance with a damaged electrical connection, return it to a 
specialized technical service for its repair and keep the connection dry, -avoid tripping over the 
cord and/or extension cord,-do not let the cord or extension cord touch the iron,-never pull on the 
cord to move the appliance or to remove the power plug outlet.-Keep unit out of reach of 
children.−Do not touch hot surfaces.Use handles on unit.To protect against electrical shock,do not 
immerse cord,plugs,regulator,or body of the unit in a water or other liquids. See unit cleaning 
section of this manual. This appliance can be used by children from 8 years of age and older 
and people with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge, if they have been supervised or instructed in the use of the appliance in a safe 
and They understand the dangers involved. Children must not play with the appliance. 
Cleaning and maintenance to be carried out by the user must not be carried out by chil 
dren unless they are over 8 and supervised. Keep the appliance and the cable out of the 
reach of children under 8 years of age. Children should be supervised to ensure that they 
do not play with this appliance. CAUTION: For the safety of your children, do not leave 
packaging material (plastic bags, cardboard, polyethylene, etc.) at your fingertips. If the power 
cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or by qualified 
personnel in order to avoid hazardous situations. Unplug the unit from the wall outlet when the 
unit is not in use and before clean it up Before adding or removing any part of the unit or before 
cleaning the unit, wait until it has cooled down. Do not operate any damaged unit. Do not use the 
unit if it has a damaged cord or plug, or if the unit does not work properly ,or if the unit has been 
dropped or damaged. Contact technical service before returning the unit for repairs, adjustments 
and tests. The use of accessories not recommended by the manufacturer may damage the unit. 
Do not use outdoors or in a wet area, or even when the user is on a wet surface. Do not let cord 
hang over edge of table or other surface, or touch hot surfaces. Do not place the unit near 
heat-producing appliances such as radiators, stoves or ovens. Take all necessary safety precau- 
tions if moving the unit when it contains hot oil or other hot liquids. When using the unit, it is 
necessary to supervise it at all times .Do not leave the unit on unattended.Take all necessary 
safety precautions when disposing of oil or other hot liquids from the unit. ATTENTION: HOT 
PLATES. When using the unit, leave 10 to 15 centimeters of space on all sides for proper venti 
lation of the unit. Do not use the unit on surfaces where the heat from the unit may cause a pro 
blem. Do not use the unit for purposes other than those for which it was designed. Always 
connect the probe to the iron before connecting the cable to the temperature control socket in the 
“OFF” position, then remove the plug from the socket. Do not immerse the connector (control 
probe) in water or any other liquid. The device must only be used with the supplied connector. 
Only the appropriate connector should be used. The connector must be removed before cleaning 
the appliance and the inlet of the appliance must be dried before the appliance is used again. Use 
well away from walls and curtains. Adequate ventilation or an exhaust fan is recommended. Use 
only appliance fully assembled with all parts correctly in place, as specified in this instruction 
manual. Do not use appliance with an extension cord unless this cord has been checked and 
tested by a technician or service personnel . The appliance is not designed to be operated by 
means of an external timer or remote control system. 
When the symbol is used, it means "Caution: Hot surfaces 

GUARANTEE DOCUMENT 

Thank you for purchasing this COMELEC product, this 

device has been checked in all its components meticu 

lously,so we guarantee the correct operation,but for this 

to be case we need that YOU read the instruction book 

carefully, as this will contribute to the best performance 

of this article. P.G.E, S.L guarantees to the buyer of this 

product,a total guarantee of TWO YEARS, governed by 

the established conditions whose regulation is found in 

Royal Legislative Decree 1/2007 of 16 December,which 

approves the revised text the General Law for the De 

fense of Consumers andUsers, (articles 114 to 127) 

P.G.E, S.L is committed to repairs are completely free, 

labor and spare parts, including. The Technical Assis 

tance Service will resolve any repairs that may be requi 

red bythis apparatus.Carefully review the INSTRUC 

TION BOOK included, on the use,maintenance and con 

servation of the device.Any anomaly that could occur 

due to non-observance of such instructions will not be 

protected for the guarantee. The date of sale of the de 

vice, for the purposes of warranty period, will be that 

which appears on the purchase invoice.Guarantee ope 

ration:As re gards all those compliance defects detec 

ted by the technicalassistance, which are manifested 

within six months of the delivery of the goods, it is assu 

med that they already existed on that date, the interven 

tion will be completely free, (unless this hypothesis is 

incompatible with the nature or nature of the conformity 

defect). During the following eighteen months, it must 

be the user who demonstrates. That the lack of confor 

mity It was coming at the time of delivery. 
MANUFACTURED CHINA FOR COMELEC 

DECLARATION OF CONFORMITY 

Manufacturer: PRAGMATICA GRUPO EUROPEO, S.L 
Adress: Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons 
Post Code,  46970  City: Alaquas VALENCIA 
We declare under our responsibility that the product: 
Product Description: Multiuse Electric Hot Plate 
Model :     PI 7350 
Brand: COMELEC 
It complies with the European Union legislation in complian 
ce with the 2004/108 / EU guidelines: 
The standards apply: 
EN 55014-1: 2006+A1:+A2: 
EN 55014-2: 1997+A1:+A2: 
EN 61000-3-2:2006+A1:+A2: / EN 61000-3-3:2013 
Name: Pablo Gonzalez 
Position : Administrador 
Date: 21 June 2023 

Signature: 

 

INFORMATION ON RECYCLING 

Disposal of the old appliance, the European Directive 2002/96 / EC 
on waste equipment Electrical and Electronic (WEEE), establishes 
that old appliances can not be thrownas municipal waste without 
normal classification. Appliances have to be collected separately 
with the to optimize the recovery and recycling of the materials they 
contain and reduce the impact on human health and the environ- 
ment. The symbol "container with wheels" crossed out on the pro- 
duct reminds you of obligation, that when you dispose of the devi- 
ce must be collected separately. 

Consumers should contact the local or retail authority 
to obtain information about the correct disposal of your 

old device. 

Pragmatica Grupo Europeo, S.L 

Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons 
46970 Alaquas VALENCIA Tfno. 963 313 252 

USER    

 

DATE OF SALE 

Seller's signature and stamp 

IMPORTANT: To make the guarantee effective, the SELLER must 

fill out, sign and stamp this Certificate. To receive assistance under 

the conditions set forth in this certificate, please submit to the Te- 

chnical Service Authorized, this document next to the Purchase 

Invoice. 
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DESCRIPTION AND FUNCTION OF THE PARTS: 
automatic temperature regulator 
• The correct temperature would be maintained if the scale of 
temperature would be placed where the food needs 

 

A Temperature 
B) temperature regulator 
C) control lamp 

D) electrical cord. E) plug 
OPERATING INSTRUCTIONS 
Correct Assembly: Before use, please clean the heat plate and lid by 
complete. 1.ON. At first, turn off the temperature scale and 
place the automatic temperature regulator at the entrance. 
2. Then insert the plug into a 230V socket.3. The temperature scale is 
iin accordance with the food, the control lamp is on to show tray is on 

 

Temperature Food 

100 Cooking, hamburger, etc. 

200 

150 

Stir-fried food, scrambled eggs, 

ham, smoked meat. 

240 Pizza 

COOKING: 1) After turning on the pan for 5-10 minutes, if the control lamp lights up, you can start 
cooking. 2) If the food is ready, the temperature can be maintained. The temperature scale is set 
to keep warm. - If the lamp is off, this is not an error, it has an automatic temperature regulator.- 
Do not put your hand under the refectory; Do not place any easy-to-cook material on the pizza 
pan. 
USE OF THE LID: 
Use the lid to cook pizza, steak, hamburger, etc. 
AFTER USING: 
1) After using set the temperature scale to OFF 
2) Firstly pull out the plug from the socket, then pull out the regulator 
automatic temperature control of the hot plate. CAUTION: Because the leading temperature of 
the temperature controller is very hot after using the heat plate, please allow the heat plate to cool 
down before leaving the temperature controller. 
3) After cooling, pull out the plug by hand in order. 
Clean the appliance when it has cooled down with a soft, dry cloth. 
PRUDENT MEASURES TO OPERATE THE HOT PLATE: 
The surface of the heating plate is spiral, so be careful of the following: - Do not use a sharp metal 
shovel. (If the steak must be cut, place the food on another plate and then cut it.) 
- Do not use a sharp knife to cut the food on the surface. -Do not place the automatic temperature 
regulator on the heating plate. Contact with the heating plate is not allowed. - Do not use cleaner, 
nylon brush or metal brush. 

PRUDENT MEASURES TO OPERATE THE HOT PLATE: 

The surface of the heat plate would be damaged. -The plate must be cleaned afterwards 

to use it with a cloth. Cloth debris on the surface would lead to fire. 

MEASURES AND PRECAUTIONS: Important information for protection, is 

should follow the following precautionary measures. In order not to do 

shock, fire or malfunction. 

USE OF CABLES: Please stop using and take the device to the dealer. 

230V alternating current. - The flow must be 230V, 1500 watts, it is after 

always use the plug that does not have another device with high wattage. 

BE CAREFUL WITH THE CABLE: - It is not allowed to bend the cable. - Do not use the line of 

the cable to pull the plug. Do not put the heating plate in the water.- Do not clean the heating plate 

in the water.- after cleaning, the appliance must be dry, then you can use it. The hot plate is not 

allowed to be used in the following places: - On an unstable place, or on flammable materials 

(newspapers, paper, table mat, pvc, carpet, etc.) The hot plate must be at least. 15cm from the 

wall and furniture. 

AUTOMATIC TEMPERATURE REGULATOR: 1) The automatic temperature regulator is a very 

sensitive part, so please be very careful, don't let the appliance fall down to be hit. 2) Always use 

the automatic temperature regulator, which this appliance provides. Never use another regula- 

tor.3) When inserting the automatic temperature regulator, you must make sure that the automatic 

temperature regulator must be placed in the right place. If you take out the automatic temperature 

regulator, do not pull the cable, but take the plug of the automatic temperature regulator and pull it 

out. Please do not use too large power to insert or pull out. 4) Please keep the automatic tempe- 

rature leader damaged, please close it immediately and stop using it. Take it to the next dealer for 

repair.5) Before inserting or pulling the automatic temperature regulator, you must make sure that 

the scale of the automatic temperature regulator is off. 

AFTER CLEANING THE PIZZA PAN, DRY IT CAREFULLY WITH A SOFT TOWEL AND TURN 

ON TO DRY. AFTER DRYING, SAUCE IT WITH A LAYER OF COOKING OIL. 


